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Введение
В настоящем стандарте устанавливаются требования к компетентности групп по валидации и ве­

рификации (включая технических экспертов) и независимых экспертов-рецензентов в интересах ад­
министраторов программ экологической информации, регулирующих органов, а также органов по ва­
лидации и/или верификации. Для достижения стабильности на международном рынке и поддержания 
доверия общественности к представляемой в отчетах экологической информации и другим сообщ ени­
ям необходимо определить требования к компетентности групп по валидации и верификации (включая 
технических экспертов) и независимых экспертов-рецензентов.

Требования к органам по валидации и верификации экологической информации установлены в 
ИСО 14065. В соответствии с положениями ИСО 14065 требуется, чтобы органы по валидации и вери­
фикации внедрили и поддерживали процедуру управления компетентностями персонала, осуществля­
ющего работы по валидации или верификации в рамках группы и независимого эксперта-рецензента 
по договоренности. Роль органов по валидации или верификации заключается в обеспечении того, 
чтобы группы по валидации и верифкации (включая технических экспертов) и независимые эксперты- 
рецензенты обладали необходимой компетентностью для более эффективного выполнения процесса 
валидации или верификации. Настоящий стандарт устанавливает принципы, необходимые для обе­
спечения компетентности групп по валидации и верификации (включая технических экспертов) и неза­
висимых экспертов-рецензентов. Эти принципы дополняются общими требованиями, основанными на 
целях и задачах, которые должны выполнять группы по валидации или верификации (включая техни­
ческих экспертов) и независимые эксперты-рецензенты, а также компетентностях, которые для этого 
необходимы.

Настоящий стандарт может использоваться совместно с положениями ИСО 14065 в качестве ос­
новы для оценки и признания компетентности групп по валидации и верификации (включая технических 
экспертов) и независимых экспертов-рецензентов.

Пользователям настоящего стандарта также рекомендуется ознакомиться с применимыми стан­
дартами для подготовки деклараций об экологической информации (см. ИСО 14016, ИСО 14020, 
ИСО 14021, ИСО 14024, ИСО 14025, ИСО 14026, ИСО 14030-1, ИСО 14030-2, ИСО 14030-3, ИСО 14040, 
ИСО 14044, ИСО 14046, ИСО 14064-1, ИСО 14064-2, ИСО 14067 и ИСО 14097).

Для целей униф икации с другими стандартами на системы менеджмента и, в частности, со стан­
дартами по оценке соответствия далее приводятся пояснения касательно применения в настоящем 
стандарте перевода следующих терминов:

- термин «statement» применяется в настоящем стандарте в значении «декларация», в других 
стандартах может применяться в значении «заявление», «заключение»;

- термин «opinion» применяется в настоящем стандарте в значении «заявление», в других стан­
дартах может применяться в значении «заключение».
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Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т  Р О С С И Й С К О Й  Ф Е Д Е Р А Ц И И

ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ МЕНЕДЖМЕНТ

Требования к компетентности групп по валидации и верификации экологической информации

Environmental information. Competence requirements for teams validating and verifying environmental information

Дата введения — 2025—01—01

1 Область применения
В настоящем стандарте устанавливаются требования к компетентности групп по валидации и ве­

рификации (включая технических экспертов) и независимых экспертов-рецензентов.
Настоящий стандарт может применяться всеми организациями, которые планируют и проводят 

валидацию, верификацию или проводят как валидацию, так и верификацию, а также работают в со­
ответствии с согласованными процедурами (AUP-процедуры). Органы, работающие в соответствии с 
настоящим стандартом, могут быть органами первой, второй и третьей стороны.

Настоящий стандарт не связан с какой-либо конкретной программой экологической информации. 
Если применяется программа экологической информации, то требования к компетентности программы 
экологической информации дополняют требования настоящего стандарта.

П р и м е ч а н и е  — Требования к процессу управления компетентностью персонала приведены в 
ИСО 14065:2020, 7.3.

2 Нормативные ссылки
В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты [для дати­

рованных ссылок применяют только указанное издание ссылочного стандарта, для недатированных —  
последнее издание (включая все изменения)]:

ISO 14030-4, Environmental performance evaluation —  Green debt instruments —  Part 4: Verification 
programme requirements (Оценка экологической результативности. Зеленые долговые инструменты. 
Часть 4. Требования к программе верификации)

ISO 14065:2020, General principles and requirements for bodies validating and verifying environmental 
information (Общие принципы и требования к органам по валидации и верификации экологической ин­
формации)

3 Термины и определения
В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями.
ИСО и МЭК поддерживают терминологические базы данных для использования в стандартизации 

по следующим адресам:
- платформа онлайн-просмотра ИСО: https://www.iso.org/obp;
- Электропедия МЭК: https://www.electropedia.org/.

Издание официальное
1
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3.1 Термины, относящиеся к компетентности

3.1.1 профессиональный скептицизм (professional scepticism): Позиция, включающая критиче­
ское отношение персонала к материалу и критическую переоценку доводов.

[ИСО 14050:2020, 3.4.14]
3.1.2 компетентность (competence): Способность применять знания и навыки для достижения 

намеченных результатов.
[ИСО 14050:2020, 3.1.10]

3.2 Термины, относящиеся к экологической информации

3.2.1 окружающая среда (environment): Окружение, в котором функционирует организация 
(3.3.3), включая воздух, воду, землю, природные ресурсы, флору, фауну, людей и их взаимоотношения.

П р и м е ч а н и е  1 — Понятие «окружение» может распространяться на среду в пределах от организации 
до местной, региональной или глобальной системы.

П р и м е ч а н и е  2 — Окружение может быть описано с точки зрения биологического разнообразия, экоси­
стем, климата и других характеристик.

[ИСО 14001:2015, 3.2.1]
3.2.2 экологическая результативность (environmental performance): Измеримые результаты де­

ятельности, относящиеся к менеджменту экологических аспектов.

П р и м е ч а н и е  1 — Экологические аспекты являются элементами деятельности организации (3.3.3) 
или продуктов или услуг, которые взаимодействуют или могут взаимодействовать с окружающей средой (3.2.1) 
(ИСО 14001:2015, 3.2.2).

[ИСО 14050:2020, 3.2.27, изменено —  «результативность» заменена на «измеримые результаты 
деятельности». Добавлено примечание 1]

3.2.3 экологическая информация (environmental information): Предмет рассмотрения качествен­
ного или количественного характера, который относится к условиям окружающей среды (экологической 
ситуации) или экологической результативности (3.2.2).

П р и м е ч а н и е  1 — Экологическая информация может включать заявление и утверждения, касающиеся 
выбросов парниковых газов, удаления парниковых газов, сокращения выбросов или увеличения удаления пар­
никовых газов организации (3.2.2), проектов (например, см. ИСО 14064-1 и ИСО 14064-2), экологических следов 
(например, см. углеродный след продукции в ИСО 14067, водный след в ИСО 14046 и информацию по оценке 
жизненного цикла в ИСО 14044) или экологической отчетности (например, см. ИСО 14016).

П р и м е ч а н и е  2 — ИСО 14033 определяет и устанавливает термины и процедуры получения возобнов­
ляемых и сопоставимых количественных экологических данных.

[ИСО 14065:2020, 3.1.4]
3.2.4 декларация об экологической информации (environmental information statement): Сооб­

щение об экологической информации (3.2.3).

П р и м е ч а н и е  1 — Декларация об экологической информации может характеризовать определенный 
момент времени и распространяться на определенный период времени.

П р и м е ч а н и е  2 — Декларация об экологической информации, представленная ответственной сторо­
ной (3.3.4), должна четко распознаваться и обеспечивать последовательное оценивание или измерение по соот­
ветствующим критериям (3.4.16) экспертом по верификации (3.4.6) или экспертом по валидации (3.4.2).

П р и м е ч а н и е  3 — Декларация об экологической информации может быть представлена в форме отчета, 
декларации, экономической, финансовой или денежной оценки, отчета по оценке жизненного цикла, оценке адап­
тации или восприимчивости к изменению климата, плана проекта, этикетки или логотипа.

П р и м е ч а н и е  4 — Термин «декларация об экологической информации» соответствует термину «декла­
рация», используемому в ИСО/МЭК 17029:2019, 3.1.

[ИСО 14065:2020, 3.1.5]
3.2.5 программа экологической информации (environmental information programme): Правила и 

процедуры по предоставлению декларации об экологической информации (3.2.4).

П р и м е ч а н и е  1 — Программы экологической информации могут осуществляться на международном, 
региональном, национальном или субнациональном уровне.

П р и м е ч а н и е  2 — Программу можно также назвать «схемой».

2
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П р и м е ч а н и е  3 — Выбросы и удаления парниковых газов, углеродный и водный след, экологическая 
информация (3.2.3) в отчетах по устойчивому развитию являются примерами объектов, которые можно верифици­
ровать в соответствии с программой экологической информации.

П р и м е ч а н и е  4 — Программа экологической информации может включать требования к валидации
(3.4.1) или верификации (3.4.5).

3.2.6 сектор (sector): Техническая область с общими атрибутами и аналогичными экологическими 
аспектами.

П р и м е ч а н и е  1 — Экологические аспекты являются элементами деятельности или продуктов или ус­
луг организации (3.3.3), которые взаимодействуют или могут взаимодействовать с окружающей средой (3.2.1) 
(ISO 14001:2015, 3.2.2).

3.3 Термины, относящиеся к персоналу и организации

3.3.1 клиент; заказчик (client): Организация (3.3.3) или лицо, запрашивающее верификацию
(3.4.5) или валидацию (3.4.1).

П р и м е ч а н и е  1 — Клиент может быть представлен ответственной стороной (3.3.4), администратором 
программы экологической информации или другой заинтересованной стороной.

[ИСО 14064-3:2019, 3.2.5, изменено —  «экологической информации» вместо «парниковые газы»]
3.3.2 предполагаемый пользователь (intended user): Физическое лицо или организация (3.3.3), 

идентифицированные теми, кто предоставляет экологическую информацию (3.2.3), в качестве субъек­
тов, которые используют эту информацию при принятии решений.

П р и м е ч а н и е  1 — Предполагаемым пользователем могут быть клиент (3.3.1), ответственная сто­
рона (3.3.4), администраторы программ экологической информации, регулирующие органы, финансовое сообще­
ство, или другие заинтересованные стороны, такие как местные сообщества, правительственные или неправи­
тельственные организации.

[ИСО 14065:2020, 3.2.4, изменено в примечании 1 —  «администраторы программ экологической 
информации» заменено на «собственник программы», исключена «широкая общественность», а «пра­
вительственные органы» заменено на «правительственные»]

3.3.3 организация (organization): Лицо или группа людей, связанные определенными отношени­
ями, имеющие ответственность, полномочия и выполняющие свои функции для достижения их целей.

[ИСО 14065:2020, 3.2.2]
3.3.4 ответственная сторона (responsible party): Лицо или лица, ответственные за предоставле­

ние декларации об экологической информации (3.2.4) и подтверждающей информации.

П р и м е ч а н и е  1 — Ответственной стороной могут быть отдельные лица или представители организации 
(3.3.3) или проекта либо сторона, которая привлекает верификатора (3.4.6) или валидатора (3.4.2).

П р и м е ч а н и е  2 — Ответственной стороной может быть клиент (3.3.1).

[ИСО 14065:2020, 3.2.3]
3.3.5 технический эксперт (technical expert): Лицо, которое предоставляет специальные знания 

или опыт в конкретной области.

П р и м е ч а н и е  1 — Технический эксперт в группе по валидации (3.4.7) или группе по верификации (3.4.8) 
не выступает в качестве валидатора (3.4.2) или верификатора (3.4.6).

[ИСО 14050:2020, 3.4.36, изменено —  добавлено примечание 1]

3.4 Термины, относящиеся к валидации и верификации

3.4.1 валидация (экологической информации) (environmental information validation; validation): 
Процесс оценки обоснованности допущений, ограничений и методов, поддерживающих декларацию об 
экологической информации (3.2.4) касательно ожидаемых результатов будущей деятельности.

П р и м е ч а н и е  1 — В настоящем стандарте термин «валидация экологической информации» сокращен 
до термина «валидация», чтобы уменьшить сложность предложения и облегчить понимание.

[ИСО 14065:2020, 3.3.16]
3.4.2 эксперт по валидации; валидатор (validator): Компетентное и независимое лицо, ответ­

ственное за проведение процесса валидации (3.4.1) и предоставление отчета по ее результатам.

3



ГОСТ Р ИСО 14066—2024

[ИСО 14065:2020, 3.3.6]
3.4.3 заявление по валидации (validation opinion): Официальное письменное объявление для 

предполагаемого пользователя (3.3.2) об обоснованности допущений, методов и ограничений, ис­
пользуемых для подготовки прогнозов и предполагаемых показателей, содержащихся в декларации об 
экологической информации (3.2.4).

П р и м е ч а н и е  1 — Термин «заявление по валидации» является типом «заключения о валидации» в ИСО/ 
МЭК 17029:2019, 3.6.

П р и м е ч а н и е  2 — Обоснованность допущений, методов и ограничений включает рассмотрение соот­
ветствия применяемым критериям (3.4.16).

[ИСО 14065:2020, 3.3.25]
3.4.4 заявление по верификации (verification opinion): Официальная письменная декларация 

для предполагаемого пользователя (3.3.2), которая обеспечивает доверие к декларации об экологи­
ческой информации (3.2.4) и подтверждает соответствие критериям (3.4.16).

П р и м е ч а н и е  1 — Термин «заявление по верификации» является типом «заключения о верификации» 
в ИСО/МЭК 17029:2019, 3.7.

[ИСО 14065:2020, 3.3.23]
3.4.5 верификация (экологической информации) (environmental information verification; 

verification): Процесс оценки декларации об экологической информации (3.2.4), основанной на истори­
ческих данных, и информации для определения ее правильности и соответствия критериям (3.4.16).

П р и м е ч а н и е  1 — Выполненные виды деятельности по верификации, которые не приводят к выражению 
мнения, называются согласованными процедурами (3.4.14).

П р и м е ч а н и е  2 — В настоящем стандарте термин «верификация экологической информации» сокращен 
до термина «верификация», чтобы уменьшить сложность предложения и облегчить понимание.

[ИСО 14065:2020, 3.3.15]
3.4.6 эксперт по верификации; верификатор (verifier): Компетентное и независимое лицо, от­

ветственное за проведение процесса верификации (3.4.5) и предоставление отчета по ее результатам.
[ИСО 14065:2020, 3.3.5]
3.4.7 группа по валидации (validation team): Один или более экспертов по валидации (3.4.2), 

проводящих работы по валидации (3.4.1), при необходимости, с привлечением технических экспертов
(3.3.5) .

П р и м е ч а н и е  1 — Руководителем группы назначается одно лицо из группы по валидации (3.4.9).
П р и м е ч а н и е  2 — Группу по валидации могут сопровождать валидаторы, проходящие обучение.

[ИСО 14050:2020, 3.4.23, изменено —  «работы по валидации» заменено на «валидацию». Добав­
лены примечание 1 и примечание 2]

3.4.8 группа по верификации (verification team): Один или более экспертов по верификации
(3.4.6) , осуществляющих деятельность по верификации (3.4.5), при необходимости, с привлечением 
технических экспертов (3.3.5).

П р и м е ч а н и е  1 — Руководителем группы назначается одно лицо из группы по верификации (3.4.9).
П р и м е ч а н и е  2 — Группу по верификации могут сопровождать верификаторы, проходящие обучение.

[ИСО 14050:2020, 3.4.3, изменено —  «мероприятия по верификации» заменено на «верифика­
цию». Добавлены примечание 1 и примечание 2]

3.4.9 руководитель группы (team leader): Лицо, которое персонально руководит группой по ва­
лидации (3.4.7) или группой по верификации (3.4.8).

3.4.10 независимый рецензент; независимое лицо, проводящее анализ (independent reviewer): 
Компетентное лицо, которое не является членом группы по валидации (3.4.7) или группы по верифи- 
кациии (3.4.8), а выполняет анализ деятельности и заключений по верификации (3.4.5) или валидации
(3.4.1).

[ИСО 14065:2020, 3.3.8, изменено —  «группы по валидации/верификации» заменено на «группа 
по валидации и группа по верификации»]

3.4.11 договоренность (engagement): Соглашение между органом по валидации или органом 
по верификации и его клиентом (3.3.1) с условиями предоставления услуг, обычно определяемыми в 
форме контракта.
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П р и м е ч а н и е  1 — Иногда термин «договоренность» используется также в отношении деятельности, вы­
полняемой в соответствии с этой договоренностью, например, валидации (3.4.1) или верификации (3.4.5), или в 
отношении соглашения о выполнении согласованных процедур (3.4.14).

[ИСО 14065:2020, 3.3.13]
3.4.12 уверенность (assurance): Доверие к декларации об экологической информации (3.2.4), 

являющейся исторической по характеру.
[ИСО 14065:2020, 3.3.14]
3.4.13 риск договоренности, обеспечивающей уверенность (assurance engagem ent risk): Риск 

того, что верификатор (3.4.6) выражает ненадлежащее заключение, когда информация об объекте 
рассмотрения существенно искажена.

[IAASB, 2014 [25]]
3.4.14 согласованные процедуры (agreed-upon procedures; AUP): Договоренность (3.4.11), ко­

торая предусматривает сообщение о результатах деятельности по верификации (3.4.5) и не предостав­
ляет заявления.

П р и м е ч а н и е  1 — Согласованные процедуры не обеспечивают уверенности (3.4.12).

[ИСО 14065:2020, 3.3.17]
3.4.15 уровень уверенности (level o f assurance): Степень доверия к декларации об экологиче­

ской информации (3.2.4).

П р и м е ч а н и е  1 — Уверенность (3.4.12) основывается на исторической информации.

[ИСО 14065:2020, 3.3.18]
3.4.16 критерии (criteria): Политика, процедура или требование, использованные как образец, с 

которым сравнивают декларацию об экологической информации (3.2.4).

П р и м е ч а н и е  1 — Критерии могут устанавливаться правительством, регулирующими органами, про­
граммами экологической информации (3.2.5), инициативами добровольной отчетности, стандартами, кодексами 
наилучшей практики или внутренними процедурами.

П р и м е ч а н и е  2 — Термин «критерии» используется вместо термина «установленные требования», при­
меняемым в ИСО/МЭК 17029.

[ИСО 14065:2020, 3.3.20]
3.4.17 искажение (m isstatement): Ошибки, упущения, опечатки или недостоверные сведения в 

декларации об экологической информации (3.2.4).

П р и м е ч а н и е  1 — Искажение может быть количественным и качественным.

[ИСО 14065:2020, 3.3.21]
3.4.18 существенное искажение (material m isstatement): Отдельное искажение (3.4.17) или их 

совокупность в декларации об экологической информации (3.2.4), которые могут повлиять на решения 
предполагаемых пользователей (3.3.2).

[ИСО 14065:2020, 3.3.22]
3.4.19 недобросовестные действия (fraud): Умышленное искажение (3.4.17), неправомерно 

или преступно сделанное в ф инансовых или личных целях.
3.4.20 отчет по фактическим обнаружениям (report of factual findings): Документированный ре­

зультат согласованных процедур (3.4.14).

П р и м е ч а н и е  1 — Термин «отчет по фактическим обнаружениям» является типом «декларации о вери­
фикации» в ИСО/МЭК 17029:2019, 3.7.

[ИСО 14065:2020, 3.3.24]
3.4.21 значимость; существенность (materiality): Представление о том, что отдельные искаже­

ния (3.4.17) или совокупность искажений могут повлиять на решения, принимаемые предполагаемыми 
пользователями (3.3.2).

[ИСО 14065:2020, 3.3.19]
3.4.22 тест (test): Метод, используемый для оценки характеристики позиций в выборке данных и 

экологической информации в соответствии с критериями (3.4.16) верификации (3.4.5) или валидации
(3.4.1).
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П р и м е ч а н и е  1 — Характеристики могут включать точность, полноту, функциональность, знания, каче­
ство и достоверность. Характеристики могут также относиться к деятельности, связанной с парниковыми газами, 
описанной в ИСО 14064-3: 2019, 7.1.4.1, или аналогичным атрибутам других деклараций об экологической инфор­
мации (3.2.4).

[ИСО 14064-3:2019, 3.6.21, изменено —  «экологическая информация» вместо «парниковые газы». 
Добавлено примечание 1]

3.4.23 достаточный (sufficient): Мера количества доказательств.
3.4.24 соответствующий (appropriate): Мера качества доказательств, т. е. их актуальность и до­

стоверность.
3.5 Термины, относящиеся к долговым инструментам
3.5.1 эмитент (issuer): Субъект, ответственный за выполнение договорных обязательств по об­

лигации или другому долговому инструменту.
[ИСО 14030-1:2021, 3.1.5]
3.5.2 заемщик (borrower): Физическое или юридическое лицо, заключившее договор займа.
[ИСО 14030-2:2021, 3.1.3]

4 Принципы

4.1 Общие принципы

Применение принципов имеет основополагающее значение для:
- проведения валидации и верификации членами групп;
- оценки знаний, навыков и поведения при проведении валидации и верификации.
Принципы являются основой и будут определять применение требований настоящего стандарта.

4.2 Целостность

Принцип честности выражается в демонстрации объективного поведения через доверие, поря­
дочность, работу с усердием и ответственностью, соблюдение законодательства, сохранение конфи­
денциальности и раскрытие информации в соответствии с законодательными и профессиональными 
требованиями в течение процесса валидации или верификации.

4.3 Достоверное и объективное представление

Принцип достоверности и объективного представления выражается в правдивости и точности до­
кументирования работ по валидации или верификации, наблюдений, заключений и отчетов, а также 
информирование о барьерах, возникших в процессе валидации или верификации.

4.4 Должная осмотрительность

Принцип должной осмотрительности выражается в осторожности и рассудительности в соответ­
ствии с риском, связанным с выполняемой задачей, и доверием, оказанным клиентами и предполага­
емыми пользователями, и обладании необходимой компетентностью для проведения валидации или 
верификации.

4.5 Профессиональная проницательность

Принцип профессиональной проницательности выражается в способности делать содержатель­
ные и точные выводы, высказывать мнения и делать заключения на основе наблюдений, знаний, опыта, 
литературы и других источников информации, а также демонстрации профессионального скептицизма.

П р и м е ч а н и е  — Приложение А содержит руководство по доказательствам и применению профессио­
нального скептицизма.

4.6 Беспристрастность

Принцип беспристрастности для членов группы и независимых экспертов-рецензентов связан с 
угрозами для беспристрастности, которые могут включать, помимо прочего, следующее:

а) корыстные интересы: угрозы, которые возникают у человека, действующего в своих интересах. 
Одной из проблем, связанных с валидацией/верификацией как угрозой беспристрастности, является 
финансовая заинтересованность;
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b ) самоконтроль: угрозы, которые возникают от человека, просматривающего работу, выполнен­
ную им самим;

c) близкие отношения (или доверие): угрозы, возникающие из-за того, что человек слишком хо­
рошо знаком с ответственной стороной, проходящей валидацию/верификацию/А11Р-процедуры, или 
доверяет другому человеку вместо того, чтобы искать объективные доказательства для валидации/ 
верификации;

d) оказание давления: угрозы, которые возникают из-за того, что человек чувствует, что его при­
нуждают явным или неявным образом, например, угроза, которая связана с возможной заменой экс­
перта или жалобой руководителю.

4.7 Подход, основанный на фактических данных

Доказательства должны верифицироваться на достоверность, опираясь на соответствующие вы­
борки информации. Надлежащее использование выборки тесно связано с доверием, которое использу­
ют при подготовке заключений по валидации и верификации.

5 Применение принципов
Члены групп по валидации и верификации (включая технических экспертов) и независимые экс­

перты-рецензенты при выполнении своей работы должны учитывать принципы, изложенные в раз­
деле 4.

6 Компетентность группы

6.1 Общие

Группа по валидации или группа по верификации совместно (в рамках группы) должны обладать 
требуемой компетентностью для возможности осуществления работ по валидации или верификации, 
включая, в соответствующих случаях, компетентность, опыт и специальные знания, приведенные в 
приложениях Е и F.

П р и м е ч а н и е  1 — В ИСО 14065:2020, 7.3, установлены требования к управлению компетентностью 
персонала.

П р и м е ч а н и е  2— В приложении В изложены методы, которые могут использоваться для оценки компетент­
ности групп по валидации и верификации (включая технических экспертов) и независимых экспертов-рецензентов.

6.2 Знания

6.2.1 Общие положения
Группа по валидации или группа по верификации в совокупности должны обладать:
a) знанием программ экологической информации (см. 6.2.2);
b ) знанием количественной и качественной информации (см. 6.2.3);
c) знаниями в области аудита (см. 6.2.7);
d) знанием типов договоренностей, включая валидацию, верификацю, AU P-процедуры, а также 

смешанные договоренности, при необходимости.
В состав групп по валидации или верификации должен входить член группы, обладающий навы­

ками и опытом руководителя группы (см. 6.3.2).
6.2.2 Знание программы экологической информации
Группа по валидации или группа по верификации в совокупности должны обладать знаниями про­

грамм экологической информации, включая:
a) квалификационные требования;
b ) требования действующего законодательства;
c) руководящие указания и требования программ валидации или верификации.
6.2.3 Знание количественной и качественной информации
Группа по валидации или группа по верификации в совокупности должны обладать знанием коли­

чественной и качественной информации, включая:
a) сектора, имеющие отношение к декларации об экологической информации;
b ) соответствующие методологии количественной оценки, включая подходы к проведению изме­

рений и моделированию, методы мониторинга и их влияние на качество данных;
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c) процедуры калибровки и их влияние на качество данных;
d) принципы отчетности (например, полнота, последовательность, точность, прозрачность и ак­

туальность);
e) значимость и существенные несоответствия.
6.2.4 Дополнительные знания для деклараций на уровне организации
Группа по верификации должна обладать дополнительными знаниями о количественной оценке 

экологической информации на уровне организации, включая принципы и критерии, процессы, процеду­
ры и методологии:

a) для определения организационных и отчетных границ;
b ) разработки деклараций экологического статуса (таких как углеродная нейтральность);
c) подготовки заявлений, связанных с предпринимаемыми действиями;
d) оценки жизненного цикла организации.
6.2.5 Дополнительные знания для верификации деклараций об экологической информа­

ции продукции
Группа по верификации должна обладать дополнительными знаниями о верификации экологиче­

ской информации на уровне продукции и заявлений, включая принципы, критерии, процессы, процеду­
ры и методологии:

a) для оценки жизненного цикла;
b ) экологических деклараций продукции, заявлений и маркировки;
c) заявлений в отношении характеристик ф инансовых продуктов;
d) связанных с продуктом деклараций об экологическом статусе, например, углеродной ней­

тральности и других соответствующих декларациях.
6.2.6 Дополнительные знания для валидации/верификации деклараций об экологической 

информации проекта
Группа по валидации или группа по верификации должны обладать дополнительными знаниями 

о валидации/верификации экологической декларации на уровне проекта, включая принципы, критерии, 
процессы, процедуры и методологии:

a) для границ проекта;
b ) методологии количественной оценки;
c) мониторинга и отчетности.
6.2.7 Знания в области аудита
Группа по валидации или группа по верификации в совокупности должны обладать знаниями по 

проведению аудита, включая:
a) методологии аудита данных, информации и оценки рисков;
b ) методы выборки данных и информации;
c) типичные методы контроля систем сбора, обработки и хранения данных, инф ормационных си­

стем и поддерживающих процессов.

6.3 Навыки

6.3.1 Навыки группы
Группа по валидации или группа по верификации в совокупности должны обладать необходимы­

ми навыками для осуществления деятельности по валидации или верификации, включая способность:
a) выявлять и оценивать риски валидации/верификации по критериям и существенности, в т. ч. 

при возникновении изменений, появлении новой информации или обнаружении несоответствий, или 
искажений;

b ) проводить работы по валидации/верификации для оценки доказательств на основе критериев;
c) оценивать доказательства для подтверждения достаточности и целесообразности;
d) оспаривать доказательства, демонстрировать профессиональный скептицизм и, при необхо­

димости, проводить независимые исследования;
e) делать выводы на основе существующих доказательств;
f) сообщать о процессах валидации/верификации и их результатах, выраженных в обнаружениях, 

мнениях и отчетах о ф актических результатах.

П р и м е ч а н и е  — В приложении В изложены методы, которые могут использоваться для оценки навыков 
групп по валидации и верификации (включая технических экспертов) и независимых экспертов-рецензентов.
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6.3.2 Навыки руководителя группы
Руководитель группы должен обладать достаточными навыками для оценки:
a) компетентности членов группы;
b ) рисков, связанных с проведением работ по валидации или верификации;
c) достаточности ресурсов, доступных группе;
d) выводов, сделанных в заявлениях по валидации и верификации.

7 Компетентность технических экспертов
Технический эксперт предоставляет группе по валидации/верификации специальные знания, ко­

торые могут быть уникальными для конкретного сектора.
На технических экспертов не распространяются требования к компетентности, изложенные в раз­

деле 6, поскольку они не являются валидаторами или верификаторами.

8 Компетентность независимого эксперта-рецензента
Компетентность независимого эксперта-рецензента должна включать:
- навыки руководителя группы;
- знания, приведенные в 6.2, за исключением 6.2.3 с);
- навыки, приведенные в 6.3.1.

П р и м е ч а н и е  1 — Независимым экспертом-рецензентом может быть один или несколько человек.
П р и м е ч а н и е  2 — До тех пор, пока сотрудники, проводящие независимую проверку, не участвовали в 

деятельности по валидации или верификации под руководством руководителя группы, они не считаются членами 
группы по валидации или верификации (даже если они наблюдали полностью или частично за деятельностью 
(процессом валидации или верификации) группы по валидации или верификации).

9 Демонстрация и поддержание знаний и навыков в области валидации 
и верификации
9.1 Демонстрация знаний и навыков

В целях приобретения начальной или дополнительной квалификации для проведения работ по 
валидации или верификации в конкретных секторах валидаторы или верификаторы должны продемон­
стрировать свои знания и навыки с помощью различных доказательств, включая (но не ограничиваясь):

a) образование;
b ) обучение;
c) опыт работы, соответствующий компетентности, необходимой для осуществления деятельно­

сти;
d) наставничество или менторство более опытным персоналом (например, другими членами 

группы по валидации или верификации).

П р и м е ч а н и е  1 — Данный пункт предназначен для поддержки и развития профессиональных навыков 
членов группы по валидации и верификации.

П р и м е ч а н и е  2 — Примеры опыта работы могут включать трудовую деятельность, консалтинг, разработ­
ку проектов или профессиональный аудит в конкретном секторе.

П р и м е ч а н и е  3 — Практический опыт, особенно в сфере защиты окружающей среды, в которой поощ­
ряется командная работа, помогает менее опытным членам группы развивать основы профессионального скепти­
цизма и принимать более благоразумные решения относительно оценки риска, а также достаточности и правомер­
ности доказательств.

П р и м е ч а н и е  4 — В приложении С приведены примеры обязательных требований к осведомленности 
начального уровня для лиц, начинающих обучение в качестве валидаторов или верификаторов.

П р и м е ч а н и е  5 — В приложении D описывается поведенческие аспекты лиц, проводящих валидацию и 
верификацию.

9.2 Поддержание знаний и навыков

Валидаторы или верификаторы и независимые эксперты-рецензенты должны повышать знания 
и навыки посредством поддержания осведомленности о событиях в секторах своей компетентности,
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